
Der Schriftverkehr zwischen Pöschl, Stoiber und der 
EU-Kommission 

Auf  den folgenden Seiten haben wir für Sie den Briefverkehr zwischen den Beteiligten 
Patrick Engels (Geschäftsführer von Pöschl Tabak), Edmund Stoiber (Vorsitzender 
der Gruppe hochrangiger Repräsentanten zum Bürokratieabbau) und John Dalli (ehe-
maliger Kommissar für Gesundheit und Verbraucherschutz) chronologisch zusammenge-
fasst: 

1. Brief  von Pöschl an Stoiber vom 26.04.2012

2. Brief  von Stoiber an Pöschl vom 10.05.2012

3. Brief  von Stoiber an Dalli vom 10.05.2012

4. Brief  von Dalli an Stoiber vom 28.06.2012

5. Brief  von Stoiber an Poeschl vom 11.07.2012

Weitere Informationen dazu: 

Blog-Beitrag vom 12.12.2012 http://www.lobbycontrol.de/2012/12/edmund-stoiber-als-
tabaklobbyist-eu-kommission-muss-klarheit-schaffen/

Blog-Beitrag vom 31.01.2013 http://www.lobbycontrol.de/2013/01/stoiber-als-
interessenvertreter-der-tabakindustrie-die-dokumente
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As regards Smokeless Tobacco Products, these are already covered by harmonised rules set 
out in the current Directive. In 1992, the reason for exempting chewing and nasal tobacco 
from a ban was that they were seen as traditional products with virtually no market outside 
certain socio-professional groups and regions.1 However, recent years have seen a 
diversification and multiplication of such types of tobacco products, which are likely to attract 
those who wish to consume tobacco in places where smoking is forbidden, and an increase in 
their volume of sales. In this context, the Commission is currently considering all possible 
ways to effectively regulate Smokeless Tobacco Products, taking into account their growth 
potential to circumvent smoke free environments, market development and the current 
differential treatment between oral tobacco and other smokeless products. 

Let me underline that my services are currently assessing the economic, social and health 
impact of all policy options identified within the review of the Tobacco Products Directive. 
The particular situation of micro-enterprises and SMEs is being taken into account when 
assessing the proposed options. Exemptions or sufficiently long transitional periods are 
considered whenever SMEs would be primarily affected by the proposed measures. I 
personally met with tobacco growers and manufacturers to listen to their concerns and my 
services have held extensive consultations. 

Finally, I would like to reiterate that the European Commission plans to put forward a 
proposal to revise the Directive before the end of the year and that no decisions have been 
taken at this stage on the way forward on the various issues highlighted in your letter. 

Yours sincerely, 

1 OJ C 150 E. 30.5.2006. ρ 43-51. COM (1999) 594 final. 16.11.1999. Proposal for a Directive of the European 
Parliament and of the Council on the approximation of the laws, regulations and administrative provisions of 
the Member States concerning the labelling of tobacco products. See explanatory memorandum. 








